ANALISIS POLA KOMUNIKASI KELUARGA
PADA FILM NGERI-NGERI SEDAP

SKRIPSI

OLEH :
RANIA

(190104010307)

Q

UIN

UNIVERSITAS ISLAM NEGERI

ANTASARI

BANJARMASIN

UNIVERSITAS ISLAM NEGERI ANTASARI BANJARMASIN
FAKULTAS DAKWAH DAN ILMU KOMUNIKASI
JURUSAN KOMUNIKASI PENYIARAN ISLAM

2024



PERNYATAAN KEASLIAN TULISAN

Saya yang bertanda tangan di bawah ini

Nama : Rania

NIM : 190104010307

Tempat/Tanggal Lahir : Pontianak, 13 Desember 2002
Jurusan/Program Studi : Komunikasi dan Penyiaran Islam
Fakultas/Program : Dakwah dan Ilmu Komunikasi/Strata 1

Menyatakan dengan sebenarnya bahwa skripsi yang berjudul, “ANALISIS POLA
KOMUNIKASI KELUARGA PADA FILM NGERI-NGERI SEDAP” adalah
benar-benar karya saya, kecuali kutipan yang disebut sumbernya. Apabila
dikemudian hari terbukti bahwa skripsi ini bukan hasil karya asli saya atau
merupakan hasil plagiasi, saya bersedia menerima sanksi akademik sesuai

ketentuan yang berlaku.

Demikian surat pernyataan ini saya buat dengan sesungguhnya.

Banjarmasin, 2024

Yang membuat pernyataan




BUKTI BEBAS PLAGIASI

KEMENTERIAN AGAMA REPUBLIK INDONESIA
UNIVERSITAS ISLAM NEGERI ANTASARI BANJARMASIN

- FAKULTAS DAKWAH DAN ILMU KOMUNIKASI
Jalan Jenderal Ahmad Yani Km. 4.5 Banjarmasin 70235
Telepon (0511) 3257627, Faksimili (0511) 3254344;
U IN Website: www.fdk.uin-antasari.ac.id; E-mail: fdik@uin-antasari.ac.id Ig: fdkuinantasari

SURAT KETERANGAN LULUS CEK PLAGIASI
Nomor : 702/Un.14/111.4/PP.00.9/06/2024

Dekan Fakultas Dakwah dan limu Komunikasi UIN Antasari Banjarmasin menerangkan
dengan sebenarnya bahwa :

Nama : RANIA
NIM : 190104010307
Program Studi  : S1 Komunikasi dan Penyiaran Islam
Judul skripsi:
ANALISIS POLA KOMUNIKASI KELUARGA PADA FILM NGERI-NGERI SEDAP
Hasil Uji Plagiasi : 2%

Berdasarkan hasil cek plagiasi dengan menggunakan www.drillbitplagiarismcheck.com
bahwa naskah skripsi ini dinyatakan lulus dan memenuhi syarat batas maksimal plagiasi
25%.

Demikian surat keterangan ini diberikan untuk dipergunakan sebagaimana mestinya.

Banjarmasin, 21 Juni 2024
a.n. Dekan




O DrillBit

The Report is Generated by DrillBit Plagiarism Detection Software

Submission Information

Author Name RANIA
Title
SEDAP
Paper/Submission 1D 2026323
Submitted by
Submission Date 2024-06-21 10:25:56
Total Pages. Total Words 81, 12190
Document type Thesis
Result Information
Similarity 2 %
=
Sources Type

ANALISIS POLA KOMUNIKAS] KELUARGA PADA FILM NGERI-NGERI

turn. [dik@uin-antasari.ac.id

Report Content

. Internet Quotes
| 0.76% 1.82% '1
Journal/ Words < |
Publicatio 15,
n1.24% 3.34%
Exclude Information Database Selection
Quotes Excluded Language Non-English
References/Bibliography Excluded Student Papers Yes
Source: Excluded < 15 Words  Excluded Journals & publishers Yes
Excluded Source 0% Internet or Web Yes
Excluded Phrases Mot Excluded Institution Repository Yes




PERSETUJUAN SKRIPSI

Skripsi yang berjudul : Analisis Pola Komunikasi Keluarga Pada Film
- Ngeri-Ngeri Sedap.

Ditulis oleh : Rania

NIM : 190104010307

Jurusan/Prodi : Komunikasi dan Penyiaran Islam/S-1 (Strata
satu)

Fakultas : Dakwah dan Ilmu Komunikasi

Tahun Akademik : 2023/2024

Tempat/Tanggal Lahir : Pontianak, 13 Desember 2002

Alamat : Karya Baru Kec. Tabunganen

Setelah diteliti dan diadakan perbaikan, kami dapat menyetujuinya skripsi ini untuk
dipertahankan di depan Sidang Tim Penguji Skripsi Fakultas Dakwah dan Ilmu
Komunikasi UIN Antasari Banjarmasin.

Banjarmasin , 20 Juni 2024

Pembimbing I Pembimbing II

S ALt

H. M. Mabrur, Le. MLAg.
NIP. 19680628 1998031003 NIP.19740913 2000032002

Mengetahui
Ketua Program Studi Komunikasi dan Penyiaran Islam
Fakultas Dakwah dan Ilmu Komunikasi

v 7 i AN

NIP.19770310201101 1007



PENGESAHAN SKRIPSI

Skripsi yang berjudul: ANALISIS POLA KOMUNIKASI KELUARGA PADA

FILM NGERI-NGERI SEDAP, ditulis oleh Rania (190104010307) telah
diajukan dalam Sidang Tim Penguji Skripsi Fakultas Dakwah dan Ilmu

Komunikasi UIN Antasari Banjarmasin pada:

Hari : Kamis
Tanggal : 18 Juli 2024

Dan dinyatakan LULUS dengan predikat: A+ ( 92 )

Dekan Faku]ta,s Dakwah dan Imu Komunikasi

NAMA TANDAXTANGAN

I. Dr. H. M. Abduh Amrie, MA. L.
(Ketua)

2. H. Muhammad Mabrur, Lc. M.Ag 2/‘,\)./6:‘_

(Anggota I')

3. Armiah, S.IP., M.Si 3. g ..75
(Anggota Il ) di)ld /

4. Mariyatul NR, S.Ag., M.Si. 4.
(Anggota/Notulis)




MOTTO

“ Selalu Berpayung Tuhan Meskipun Tidak Sedang Hujan”



ABSTRAK

Rania, 190104010307. Analisis Pola Komunikasi Keluarga Pada Film Ngeri-
ngeri Sedap. Pembimbing I Munsyi, S. Kom MT dan Pembimbing II
Najla Amaly, S. Ikom Med.Kom. pada Program Studi Komunikasi dan
Penyiaran Islam Fakultas Dakwah dan Ilmu Komunikasi UIN Antasari
Banjarmasin, Tahun 2023.

Kata Kunci : Pola Komunikasi Ke.luarga, Semiotika Charles Sanders Prince,
Film, Ngeri-ngeri Sedap.

Film Ngeri-ngeri Sedap, disutradarai oleh Bene Dion Rajaguguk dan
ditonton lebih dari 2.000.000 penonton dalam waktu dua bulan. Film Ngeri-ngeri
Sedap ini menjadi top one di bioskop dan netflixs pada tahun 2023. Film Ngeri-
ngeri Sedap, menggambarkan cerita keluarga yang Relatable bagi banyak orang.
Film ini menggambarkan dinamika berbagai masalah dalam hubungan antara
orang tua dan anak-anak mereka. Maka dari itu dengan latar belakang itu, penulis
tertarik untuk melakukan penelitian dengan judul. “Analisis Pola Komunikasi
Keluarga pada Film Ngeri-Ngeri Sedap”. Metode Penelitian ini menggunakan
metode kualitatif, jenis penelitian kepustakaan (Library Research), karena data
primer yang diperlukan merupakan data yang didapat dari literatur dan dokumen
tertulis. Subjek dalam penelitian ini adalah pola komunikasi keluarga yang
terkandung di dalam film Ngeri-ngeri Sedap. Sedangkan Objek dalam penelitian
ini adalah film Ngeri-ngeri Sedap. Penelitian ini memakai analisis semiotik oleh
Charles Sanders Peirce yaitu yang memperhatikan sistem tanda yaitu sign, object
dan Interpretant. Hasil dari penelitian ini yaitu, film Ngeri-ngeri sedap
mengandung tipe jenis keluarga yang protektif. Ada 3 Pola komunikasi keluarga
yang terkandung dalam film Ngeri-ngeri Sedap yaitu pertama Permisif kedua
otoriter dan ketiga demokratis. Setiap keluarga membutuhkan komunikasi untuk
menanamkan nilai-nilai, menegakkan peraturan, dan menjaga keseimbangan
dalam keluarga. Maka dari itu kesimpulannya, membangun komunikasi yang baik
dalam keluarga sangat penting untuk menciptakan hubungan yang sehat di antara
semua anggota keluarga, sehingga dapat mencegah kesenjangan komunikasi
antara orang tua dan anak.
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TRANSLITERASI ARAB-INDONESIA

L A 6. L Th
2= B 17. & . 7h
S T 8. ¢ S
4. = Ts 9. ¢ . Gh
> ¢ J 20, o F
6. ¢ Ha 20, & Q
(B Kh 2. d K
8. = D 23, J L
% bz 24, . M
10 R 25, o N
T S/ % W
12. o : S 27 R H
13. : Sy 78, . : ‘
14, oa . sh 2. N
15. o= : Dh

1. Vokal

Vokal dalam bahasa Arab, seperti vokal bahasa Indonesia, terdiri dari
vokal tunggal atau monoftong dan vokal rangkap atau diftong. Vokal tunggal

memiliki ketentuan alih aksara sebagai berikut.



Tanda Vokal Arab Tanda Vokal Latin Keterangan
; A Fathah
. I Kasrah
) U Dhammah

Kata sandang: Contoh: ( J\a3V) al-rijal, ( ( o/ al-diwan bukan ad-

diwan. Syiddah: Misalnya, kata ( (3)%»=ltidak ditulis adh-dharirah melainkan

dhararah, demikian seterusnya.

Vokal rangkap memiliki ketentuan alih aksara sebagai berikut

Tanda Vokal Arab Tanda Vokal Latin Keterangan
e Ai adani
T Au adanu

2. Vokal Panjang

Ketentuan alih aksara vokal panjang (mad), yang dalam bahasa Arab

dilambangkan dengan harakat dan huruf sebagai berikut.

Tanda Vokal Arab Tanda Vokal Latin Keterangan
L A a dengan topi di atas
= 1 1 dengan topi di atas
5 U u dengan topi di atas

3. Kata Sandang



Kata sandang, yang dalam sistem aksara Arab di lambangkan dengan
huruf, yaitu dialihaksarakan menjadi huruf /I/, baik diikuti huruf syamsiyah

maupun huruf kamariah. Contoh: al-rijal bukan ar-rijal, al-diwan bukan ad-diwan.

4. Syiddah (Tasydid)

Syiddah atau fasydid yang dalam sistem tulisan Arab dilambangkan
dengan sebuah tanda ( J) dalam alih aksara ini dilambangkan dengan huruf, yaitu
dengan menggandakan huruf yang diberi tanda syiddah itu. Akan tetapi, hal ini
tidak berlaku jika huruf yang menerima tanda syiddah itu terletak setelah kata
sandang yang diikuti oleh huruf-huruf syamsiyah. Misalnya, kata ( (303 »=ltidak

ditulis adh-dhartirah melainkan dhartirah, demikian seterusnya.

5. Ta Marbiithah
Berkaitan dengan alih aksara ini, jika huruf ta marbiithah terdapat pada
kata yang berdiri sendiri, maka huruf tersebut dialihaksarakan menjadi huruf /h/
(lihat contoh 1 di bawah). Hal yang sama juga berlaku jika ta marithah tersebut
diikuti oleh kata sifat (na’f) (lihat contoh 2). Namun, jika huruf ta marithah
tersebut diikuti kata benda (ism), maka huruf tersebut dialihaksarakan menjadi

huruf /t/ (lihat contoh 3).

No. Kata Arab Alih Aksara




1. 4%k | Thariqah

5 MALY\ d2. 1) | Al-JAmT’ah al-Islamiyah

3. sl 5325 | Wahdah al-Wujad

6. Huruf Kapital

Meskipun dalam sistem tulisan Arab huruf kapital tidak dikenal, dalam
alih aksara ini huruf kapital tersebut juga digunakan, dengan mengikuti ketentuan
yang berlaku dalam ejaan Bahasa Indonesia, antara lain untuk menuliskan
permulaan kalimat, huruf awal nama tempat, nama bulan, nama diri, dan lain-lain.
Jika nama diri didahului oleh kata sandang, maka yang ditulis dengan huruf kapital
tetap huruf awal nama diri tersebut, bukan huruf awal atau kata sandangnya.
Contoh: al-Ghazali bukan Al-Ghazali, al-Banjari bukan Al-Banjari.

Beberapa ketentuan lain dalam Pedoman Umum Ejaan Bahasa Indonesia
(PUEBI) sebetulnya juga dapat diterapkan dalam alih aksara ini, misalnya
ketentuan mengenai huruf cetak miring (italic) atau cetak tebal (bold). Jika
menurut PUEBI, judul buku itu ditulis dengan cetak miring, maka demikian halnya
dalam alih aksaranya, demikian seterusnya.

Berkaitan dengan penulisan nama, untuk nama-nama tokoh yang berasal
dari Nusantara sendiri, disarankan tidak dialihaksarakan meskipun akar katanya
berasal dari bahasa Arab. Misalnya ditulis Abdussamad al-Palimbani, tidak ‘Abd

al-Samad al-Palimbani; Nuruddin al-Raniri, tidak Nur al-Din al-Raniri.

7. Cara Penulisan Kata



Setiap kata, baik kata kerja (fi’/), kata benda (ism), maupun huruf (harf)

ditulis secara terpisah. Berikut adalah beberapa contoh alih aksara atas kalimat-

kalimat dalam bahasa Arab.

Aksara Arab

Alih Aksara

N Cad

dzahaba al-ustadzu

PRV &

tsabata al-ajru

4 ylanl | 2<5a0)

al-harakah al- ‘ashriyyah

RNV IR

asyhadu an 14 ilaha illah Allah

Ll elle Y 5

mawalana Malik al-Shalih

R,

yu’tsirukum Alldh

FRFA NS

al-mazhahir al- ‘aqliyyah

g iy) Gd

hub al-istithla’

O )l (e A sianll 33D

al-maddah al-mashn(i’ah min al-hayawan

call ok

tharf al- ‘ayni

aa LAl

al-musahamah

R i G

man salaka tharigan
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Gamber 3.2 Poster film ngeri-ngeri Sedap..........ccceevueeriieniieniieeiieeiiee e 17
Gamber 4.2 Sutradara film ngeri-ngeri sedap (Bene Dion)..........ccceeeveervreeennnnnn. 18
GamDber 5.2 ATSWENAY......eeiiiiiiiiiieiie ettt ettt e et e e eaeee e 20
Gamber 6.2 Tika Panggabean.............cccevviriieiiiiiiieiiecieere et 21
GAMDET 7.2 BOTIS....ueiuiiiiiiiieiiesiteieee sttt ettt ettt e e 23
GAMDET 8.2 GItA....eiiiiiiiieiie ettt ettt e e s 24
GamMDBET 9.2 LOLOX...cueiiieniieiieeiieieee et et 25

Gamber 10.2 Indra Jegal..........cooviiiiiiieieeeeece e 26
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